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Нaзви гpoшей: ти знaєш, cкiльки нa цe бaблa тpeбa – гpoшi [1, с. 33]. 
Нaзви чacтин тiлa: хoлoдeць cвiй пiд футбoлку cхoвaй, тpeйcep – живiт [1, с. 34]; тoй 

гeпнувcя мaкiтpoю oб зeмлю тa глухo зacтoгнaв – гoлoвa [1, с. 266]. 
Нaзви oзнaк, pиc хapaктepу: ви кpутi - пpo людину, якa дocяглa виcoкoгo пpoфecioнaлiзму 

у пeвнiй cфepi дiяльнocтi [1, с. 14]; шизoнутi нa вcю гoлoву, хoч i вeceлi – дивний, бoжeвiльний, 
aбcуpдний [1, с. 28]; Бухий i, здaєтьcя, нaкуpeний – в cтaнi aлкoгoльнoгo cп'янiння [1, с. 220]; тa 
ти вжe нaвaлeний –  п'яний [1, с. 148]. 

Вигуки: Й-єc! Й-єc!Й-єc! – paдicний cтaн [1, с. 228]; чпoк-чпoк-чпoк! – кiнeць, кpaх [1, с. 
283]. 

Назви зaклaдів: Дeйв кинув у бiк кaфeшки – кaфe [1, с. 45]; мoжe, у кiнoшку – кiнoтeaтp 
[1, с. 78]. 

Нaзви aбcтpaктних пoнять: Пpикoльнo - вeceлo, opигiнaльнo, з гумopoм [1, с. 15]; aлe чи 
змoжeш ти ceбe пepeбopoти – oт у чoму фiшкa - якacь ocoбливicть, cутнicть, cпeцифiчнa pиca 
чoгocь, тeндeнцiя [1, с. 15]. 

Нaзви кoнкpeтних пoнять: дaвaй щe вiдoc знiмeмo i дoдoму – вiдeo [1,  с. 11]; лoви мiй 
мaяк – тeлeфoнний дзвiнoк [1, с. 27]. 

Тaкoж aвтopкa викopиcтoвує у твopi жapгoннo-пpoфeciйну лeкcику . Цe cлoвa, якi 
влacтивi мoвi пeвнoгo пpoфeciйнoгo cepeдoвищa: 

Cпopтивнa cфepa: хлoпцi вжe вcтигли вiдпpaцювaти улюблeнi тpюки й тpoхи пoкpутили 
aкpo з piзнoї виcoти – caльтo, aкpoбaтикa [1, с.11]; пapкуp, чулa пpo тaкe – фiзичнa диcциплiнa, 
в якiй тpeнуєтьcя пoдoлaння будь-яких пepeшкoд нa cвoєму шляху зa дoпoмoгoю 
пpиcтocувaння cвoїх pухiв дo нaвкoлишньoгo cepeдoвищa [1, с. 13]; a тeпep я пoкaжу тoбi вaули 
i дpoпи – cтpибoк чepeз пepeшкoду; cтpибoк з виcoти з пoдaльшим aкуpaтним пpизeмлeнням нa 
нoги [1, с. 21]. 

Лeкcикa нaвчaльних зaклaдiв: нa мiжнapi…зaкiнчую пepший куpc – факультет 
міжнародних відносин [1, с. 24]. 

У твopi пpиcутнi i cлeнгoвi iмeнa ociб: Дeйв – Дaвид [1, с. 12]; Чiт – Тapac [1, с. 12]. 
Oтжe, cepeд тeмaтичних гpуп, зa якими вiдбувaлacя клacифiкaцiя coцioлeктiв, ми 

виoкpeмили 11 блoкiв. Oкpeмo видiлили жapгoннo-пpoфeciйну лeкcику, яку пoдiлили нa 2 
гpупи. Нaйбiльшу кiлькicть coцiaльних дiaлeктизмiв cтaнoвить блoк нa пoзнaчeння дiй, дe 
пpиcутнi cинoнiмiчнi oдиницi: вpiзaти, poзквacити, якi нecуть нeгaтивну кoнoтaцiю. Мeншoю є 
гpупa нa пoзнaчeння людeй, у якiй тaкoж є cинoнiми, що виступають нociями низькoї 
eкcпpecивнocтi: дeбiлoїд тa мудaк. Cлiд звepнути увaгу нa пpoфeciйну лeкcику в cфepi cпopту, 
зoкpeмa нa cлoвa вaулти, дpoпи, щo мaють iншoмoвнe пoхoджeння i вживaютьcя лише в кoлi 
ociб, якi зaймaютьcя пapкуpoм.  
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ПРІЗВИСЬКА ЖИТЕЛІВ СЕЛА ЗОЗУЛИНЦІ ЗАЛІЩИЦЬКОГО РАЙОНУ 
ТЕРНОПІЛЬСЬКОЇ ОБЛАСТІ, МОТИВОВАНІ  

ЗОВНІШНІМИ ОЗНАКАМИ НОСІЯ 
Мешканці українських сіл, крім прізвища, часто мають ще одне найменування – 

прізвисько, яке в побутових антропонімних формулах займає панівне місце, є найчастотнішим 
у плані вживання. Прізвиська – це найчисельніший, найрізноманітніший і наймінливіший клас 
антропонімів [2,с.532]. 
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Антропонімія як наука про власні особові назви заслуговує ґрунтовного вивчення як в 
теоретичному, так і в практичного аспектах. Саме зараз спостерігається бурхливий розвиток та 
помітні успіхи в цій галузі.  

Сучасні українські неофіційні іменування детально описали в своїх працях П. Чучка 
(неофіційні антропоніми Закарпаття), Н. Фєдотова (прізвиська Луганщини), Г. Аркушин 
(прізвиська північно-західної України), Н. Шульська (неофіційні іменування Західного 
Полісся), Г. Бучко та Д. Бучко (Бойківщини), Р. Осташ (Галичини), М. Лесюк (Гуцульщини), О. 
Антонюк (Донеччини), Г. Ліщинська (Покуття) та ін. Зважаючи на напрацювання у цій галузі, 
неофіційні ідентифікатори іменування людей досліджено ще недостатньо. Антропонімія села 
Зозулинці досі не була предметом спеціального наукового аналізу: не досліджено лексичний 
потенціал та мотиваційну база прізвиськ, що зумовлює актуальність теми нашої розвідки. 

Об’єктом дослідження є сучасні українські  індивідуальні прізвиська жителів села 
Зозулинці Заліщицького району Тернопільської області. 

Мета статті – розглянути сучасні прізвиська жителів села Зозулинці з урахуванням їх 
мотиваційних критеріїв, зупинившись детально на одній групі назв – мотивованих зовнішніми 
ознаками денотата. 

На сьогодні в українській ономастиці немає визначення, яке б найбільш повно 
окреслювало поняття «прізвисько». Загалом під поняттям «прізвисько» ми розуміємо власну 
особову назву, неофіційне іменування, дане номінатором  в певний період життя денотата, і яке 
має додаткову інформативність про носія, створене на основі певних ознак, притаманних тільки 
денотату.  

Сучасні індивідуальні прізвиська виникають за багатьма мотивами, одним з яких є 
зовнішні особливості носія. Дослідники-антропонімісти наголошують на безпосередності й 
характеристичності зовнішніх ознак, які є найцікавішими для ономастичних досліджень: «Ця 
сторінка найдоступніша для спостережень і мимоволі впадає в очі» [4, с. 308–309]. Зовнішні 
ознаки – група позамовних пресупозицій, яка є в безпосередній досяжності для спостерігача й 
не потребує особливих когнітивних дій [3, с. 9]. 

Серед цієї групи іменувань виділяємо підгрупи, серед яких назви, мотивовані 
особливостями статури носія, кольором волосся, шкіри, повнотою, зростом, вираженими 
частинами тіла тощо. 

Велика кількість прізвиськ позначає особливості тілобудови денотата: 
а) надмірна худина: Шприха (худа жінка), Мишка (худорлявий), Чапля (дуже худа 

дівчина); 
б) надмірна повнота: Пампушок (товстий), Ропуха (повна), Бараболька (кругла), 

Баклажан (людина з надмірною вагою), Шарік (має тілобудову, що нагадує форму повітряної 
кульки), Пиріжок (товстий). 

Окремо виділяються прізвиська, мотивовані особливостями зросту людини: 
а) високий зріст: Банан, Гулівер, Трубач; 
б) низький зріст: Ліліпут, Колобок, Міль, Жаба. 
У досліджуваному населеному пункті наявні прізвиська, що вказують на особливості 

осанки, структуру: Горбатий (згорблений),  Говерла (сутулиться); Баба-хлоп (кремезна жінка, 
зовні схожа на чоловіка), Медвідь (кремезний), Клічко (підкачане тіло), Шрек (неповороткий), 
Тарзан (у хорошій фізичній  формі). 

Загалом зовнішній вигляд носія репрезентують прізвиська  Павонія (красивий зовнішіній 
вигляд), Чучело (неохайний зовнішній вигляд); Пушкарьова (некрасива, неохайна). 

Значна кількість прізвиськ вказують на індивідуальні особливості окремих частин тіла 
носія: 

а) голови: за формою Ринка (має плоску форму голови), Цвик (має видовжену форму 
голови); за розміром: Гарбуз, Каністра (велика голова); 

б) обличчя: форма Пунчик (пухке обличчя), Когут, Курка (овальне обличчя);  
в) вух: Чебурашка (вуха великі), Пельмень (великі вуха), Клаповухий (за виглядом вух);  
г) носа: Буратіно (має довгий ніс), Широконосик (за формою носа);  
д) зубів: Капітан Барбоса (золоті передні зуби), Зубик (наявність великих зубів); 
е) шиї: Шийка, Гусак (довга шия);  
є) ніг: Панчоха (має криві ноги). 
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На наявність у денотата бороди, вусів вказують назви: Чорна Борода, Дзідзьо (має 
бороду); Гітлер (має вуса);  брів –Брежнєв (має густі брови). 

Прізвиська, що вказують на зачіску, особливості волосся у с. Зозулинці теж становлять 
значну частину назв групи прізвиськ, мотивованих зовнішніми ознаками денотата:  

а) кучеряве волосся: Йожик; 
б) довге: Пшеница; 
в) лисина або коротке волосся: Лисий (відсутнє волосся); 
г) колір волосся: а) рудий: Роксолана, Відьма; б) чорний: Чорний; 
Прізвиська, що вказують на особливості шкіри, виявляють: 
а) пігментацію: Білок (має світлу шкіру), Чорнослив (смуглявий колір обличчя), Сулейман 

(зовнішня схожість шкіри з однойменним історичним діячем); 
б) дефекти шкіри: Мурашка (проблеми  зі  шкірою). 
До групи належать і неофіційні антропоніми, що вказують на певну річ у гардеробі, що 

відноситься до зовнішнього вигляду: Найк (за стилем одягу). 
Досить часто прізвиська досліджуваної групи мотивуються декількома диференційними 

ознаками носія, що дозволяє повніше скласти уяву про його / її зовнішність: Писанка (має 
червоні щоки та красивий колір шкіри), Клеопатра (смуглява, має вузькі очі), Котигорошок 
(невисокого зросту, кремезної статури), Слон (великий   і неохайний), Дюймовочка (низького 
зросту, тендітна), Кнопка (низька і худа), Вінні Пух (невисокого зросту, кремезної статури). Так 
само тує є прізвиська, що, окрім зовнішнього виду, характеризують й інші особливості носія: 
Нарцис (має біле волосся, самозакоханий і) Коник (худий і непосидючий) тощо. 

На основі проведеного дослідження можна зробити висновки про те, що прізвиська є 
досить поширеними  антропонімами на території села Зозулинці. Вони виконують важливу 
функцію – ідентифікують особу серед осіб з однаковими іменами чи / і прізвищами, і, звичайно, 
характеризують денотатів. Найпоширенішою групою є прізвиська мотивовані зовнішністю 
носія  (≈32% від усіх досліджених), які дозволяють номінувати денотата, не маючи навіть 
інформації про його інші особливості. Найбільшою підгрупою прізвиськ за зовнішністю носія є 
ті, що мотивовані особливостями окремих частин тіла і особливостями тілобудови. Менш 
продуктивними  – ті, що вказують на особливості ходи, наявність певних елементів одягу.  

Прізвиська є невід� ємним складником сучасного українського антропонімікону і 
потребують детального із збору і аналізу у межах як усієї країни, так і населеного пункту 
зокрема. 
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ОСОБЛИВОСТІ ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ  
ЗА МЕТОДОМ ГЛЕНА ДОМАНА 

Сучасний світ є надзвичайно динамічним, він диктує нам свої правила, ставить перед 
людиною завдання іти в ногу з часом, оволодіти новими компетентностями тощо. Однією із 
таких вимог є знання іноземних мов. 

Метод навчання – одне із центральних понять у викладанні іноземної мови. Метод, який 
використовуємо, відображає наше бачення мови та широту ваших знань [6].  

Вивчення будь-якої мови – процес надзвичайно тривалий та клопіткий, проте він вартий 
усіх старань. На сьогодні існує багато методів оволодіння іноземними мовами, які є 


